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11. Section 9 is amended

(1) by inserting “or the chair of the discipli-
nary council” after “to the disciplinary council” in the
first paragraph;

(2) by inserting “or the chair of the disciplinary
council” after “council” in the second paragraph.

12. Sections 10 and 12 are revoked.
13. Section 13 is replaced by the following:

“13. As soon as the reasons to be invoked are known,
the party wishing to have the hearing adjourned
submits a motion to the chair of the disciplinary council
or, if the latter has not yet been designated, the senior
chair. The motion is sent to the secretary of the discipli-
nary council and notified to the other party.

No adjournment is granted solely by the consent of
the parties.”.

14. Section 14 is amended by replacing “the council”
in the second paragraph by “the chair of the disciplinary
council or, if the latter has not yet been designated, the
senior chair”.

13. Section 15 is replaced by the following:

“15. Every case management conference is recorded.”.
16. Section 18 is amended

(1) by replacing the first paragraph by the following:

“A party who intends to produce an exhibit in the
party’s possession at the hearing must, not less than
30 days before the hearing, send a copy to the other
party. The party must also file with the secretary of
the disciplinary council proof of the disclosure to the
other party.”;

(2) by replacing the second paragraph by the following:

“However, when the complainant intends to pro-
duce an exhibit that was disclosed to the respondent in
connection with evidence disclosure, the complainant may
send to the respondent a notice in which the complainant
identifies the respondent. The complainant must then file
with the secretary of the disciplinary council proof of the
disclosure of the notice to the respondent.

Unless determined otherwise at the case manage-
ment conference, the exhibit filed in paper form must
be filed in 6 copies at the hearing and in 4 copies at the
hearing of a motion presented before the chair of the
disciplinary council.”.

1'd.  Section 19 is amended by replacing “15” by “30”.

18. Section 21 is amended by replacing “relevant”
by “necessary”.

19. Section 23 is amended by replacing “15” by “30”.

20. Section 28 is amended by striking out “and an
indication that they swore oath” in subparagraph 5 of
the second paragraph.

21. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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0.C. 1004-2021, 7 July 2021

Pharmacy Act
(chapter P-10)

Terms and conditions for the sale of medications
— Amendment

Regulation to amend the Regulation respecting the
terms and conditions for the sale of medications

WHEREAS, under section 37.1 of the Pharmacy Act
(chapter P-10), the Office des professions du Québec,
after consultation with the Institut national d’excellence en
santé et en services sociaux, the Collége des médecins du
Québec, the Ordre des médecins vétérinaires du Québec
and the Ordre des pharmaciens du Québec, may, by regu-
lation, establish categories of medications and determine,
for each category, if need be, by whom and subject to what
terms and conditions the medications may be sold;

WHEREAS the Office made the Regulation to amend the
Regulation respecting the terms and conditions for the sale
of medications on 17 December 2020 after conducting the
required consultations;
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WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of the
Regulations Act (chapter R-18.1), the draft Regulation to
amend the Regulation respecting the terms and conditions
for the sale of medications was published in Part 2 of the
Gazette officielle du Québec of 20 January 2021 with a
notice that it could be submitted to the Government, which
may approve it with or without amendment, on the expiry
of 45 days following that publication;

WHEREAS, under section 13 of the Professional
Code (chapter C-26), every regulation adopted by the
Office under the Code or under an Act constituting a
professional order must be submitted to the Government,
which may approve it with or without amendment;

WHEREAS it is expedient to approve the Regulation
without amendment;

IT 1S ORDERED, therefore, on the recommendation of the
Minister of Higher Education:

THAT the Regulation to amend the Regulation res-
pecting the terms and conditions for the sale of medica-
tions, attached to this Order in Council, be approved.

YVES OUELLET
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Regulation
respecting the terms and conditions
for the sale of medications

Pharmacy Act
(chapter P-10, s. 37.1)

1. The Regulation respecting the terms and con-
ditions for the sale of medications (chapter P-10,
r. 12) is amended in Schedule III by adding the
following substance and specification after the substance
“DEXTROMETHORPHAN AND ITS SALTS”™:

“DICLOFENAC DIETHYLAMINE” and “Dosage
forms for topical use on the skin in concentrations
of 1.16% or less”.

2. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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0.C. 1052-2021, 7 July 2021

Act respecting the Société des alcools du Québec
(chapter S-13)

Act to modernize the legal regime applicable to
liquor permits and to amend various other legislative
provisions with regard to alcoholic beverages

(2018, chapter 20, ss. 110 and 120)

Participation in a tasting show or in an exhibition
held to present or discover alcoholic beverages

Regulation respecting participation in a tasting
show or in an exhibition held to present or discover
alcoholic beverages

WHEREAS the Act to modernize the legal regime appli-
cable to liquor permits and to amend various other legis-
lative provisions with regard to alcoholic beverages (2018,
chapter 20) was assented to on 12 June 2018;

WHEREAS, under the first paragraph of section 28.1
of the Act respecting the Société des alcools du Québec
(chapter S-13), as made by section 110 of the Act to moder-
nize the legal regime applicable to liquor permits and to
amend various other legislative provisions with regard to
alcoholic beverages, the holder of a permit issued under
the Act may, with the authorization of the Régie des
alcools, des courses et des jeux and in the cases and on
the conditions prescribed by regulation, participate in a
tasting show or an exhibition held, in whole or in part, to
present or discover alcoholic beverages;

WHEREAS, under the second paragraph of section 28.1
of the Act respecting the Société des alcools du Québec,
as made by section 110 of the Act to modernize the
legal regime applicable to liquor permits and to amend
various other legislative provisions with regard to
alcoholic beverages, during such an event, the holder is
authorized, according to the modalities prescribed by
regulation, to sell for consumption on the premises, at the
tasting show or exhibition, the alcoholic beverages the permit
holder makes;

WHEREAS, under subparagraph 8.1 of the first paragraph
of section 37 of the Act respecting the Société des alcools
du Québec, as amended by section 120 of the Act to
modernize the legal regime applicable to liquor permits
and to amend various other legislative provisions with
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